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Marie-nak és Sarah-nak





árnyék – Az árnyék egy autonóm részszemélyiség, a személyiség alsóbbrendű része, a personával ellentétes tartalmak gyűjtőhelye (kompenzatív jelleg). […] Az árnyék lehet projekció (saját elfogadhatatlan énrészeinket kivetítjük másokra) is, például: a homofóbia látens homoszexualitást takar. Az árnyék nem minden esetben jelent negatív tartalmat, például: a bűnözők árnyéka jó (ez a fehér árnyék), a personájuk gonosz; a pörgős ember árnyéka csendes. Minél inkább elfojtják az árnyékot, annál sötétebb, erőszakosabb lesz.

		Wikipedia




traumás agysérülés – […] trauma hatására személyiségváltozás is bekövetkezhet: szellemi képességek hanyatlása, érzelmi instabilitás, szociális és morális elvek leépülése és emlékezetzavarok léphetnek fel….

		Wikipedia





Gyilkosság áldozatára bukkantak
Halálra verték

	2006. szeptember 29., péntek

	Southwark Echo



A férfi holttestére két napja találtak rá, amikor a rendőrséget kihívták egy dél-londoni címre. Azonosítás után kiderült, hogy az áldozat Martin Britton nyugalmazott tisztviselő (71), aki korábban a Védelmi Minisztériumban dolgozott. Ismerősei és szomszédai már napok óta nem látták Mr. Brittont. A helyszínre érkező rendőrök létrára állva benéztek a hálószobaablakon, ezután döntöttek úgy, hogy betörik az ajtót.
A tegnap lefolytatott boncolás kimutatta, hogy Martin Britton halálát fejsérülések okozták. „Erőszakos támadásnak esett áldozatul, halálra verték,” közölte a nyomozást vezető Brian Jones főfelügyelő. „Meggyőződésünk szerint a gyilkosság szeptember 23-án történt, ezért kérjük, jelentkezzen, aki aznap a Greenham Roadon tartózkodott, és látott valamit.”
A szomszédok elmondása szerint Martin Britton „elbűvölő, választékos modorú” úriember volt, aki élettársa tavalyi halála óta „kissé visszavonultan” élt. Jones főfelügyelő szerint nem kizárt, hogy Mr. Britton ismerte támadóját. „Erőszakos behatolásnak nem találtuk nyomát”, fűzte hozzá.
A főfelügyelő nem erősítette meg, hogy az eset összefüggésbe hozható-e Harry Peel taxisofőr (57) meggyilkolásával. Peelt, aki alig két mérföldre lakott a Greenham Roadtól, két héttel ezelőtt ölték meg, a halál oka szintén súlyos fejsérülés. Holttestére különélő felesége talált rá a férfi hálószobájában. A hölgy gyanúját az keltette fel, hogy Mr. Peel egy ideje már nem vette fel a mobilját.
A rendőrség a homoszexuális közösség segítségét kérte Harry Peel gyilkosának kézre kerítéséhez. Az áldozat hivatásos katonaként dolgozott, leszerelése után évekig dokkmunkásként kereste kenyerét, s ezt követően lett taxisofőr. Visszatérő vendégnek számított a környékbeli bárokban és klubokban.
A Greenham Road-i házban a helyszínelés még folyik.



Nyolc hét múlva



A szétbombázott, elhagyatott út menti épület felső szintjén kuporgó négy iraki már jó ideje szemmel tartotta a páncélozott teherautó-konvojt, amelynek élén egy Scimitar páncélozott felderítő haladt. A Baszrát Bagdaddal összekötő országút egyenesen szeli át a sivatagos síkságot, úgyhogy az iraki csoport magaslati pozíciója és nagy hatótávolságú távcsövei révén már az első pillanattól fogva figyelemmel kísérhette a hadoszlopot, miután az első páncélos feltűnt a horizonton.
Irdatlan hőség volt. Remegő délibábok tükröződtek az aszfalton, az egyik felkelő fel is vette a jelenséget digitális kamerájával, mielőtt ráközelített a Scimitar tornyára. A harminc milliméteres ágyú mindkét oldalán egy-egy katona sisakja látszott, lejjebb pedig a járművezetőé, de még túl messze voltak ahhoz, hogy kivehető legyen az arcuk. Egy másik felkelő rámutat az utat szegélyező távírópóznák egyikre, és azt mondja, a bomba jó két perccel azután robban, hogy a Scimitar annál az oszlopnál elhaladt. Elég idő lesz filmre venni a brit katonákat, mielőtt az út menti árokban elhelyezett házi készítésű csőbomba örökre elpusztítja őket.
Az operatőr arra számított, hogy önelégültnek, sőt, arrogánsnak fogja látni az elnyomó tisztek arcát, de a közelkép csak összpontosításról tanúskodott. És a parancsnok, egy huszonhat éves tiszt hirtelen utasítást adott ki, mert észrevett valami oda nem illőt az országút porában. De túl későn…
Az út két oldalára telepített bombák egyszerre robbantak fel, pont amikor a jármű elhaladt közöttük. Tankelhárító aknákból állították össze őket, olyan erő volt bennük, amely ki tud belezni egy Bradley tankot.
A Scimitar levegőbe röpítéséről és kigyulladásáról készült filmfelvétel széles körű nyilvánosságot kapott a muszlim világban. Az iraki bazársoron „kötelező” DVD volt mindenkinél, akinek volt saját generátorról üzemeltethető házimozi-rendszere, vagy a szövetségesek bombázásakor elmozdult a parabolaantennája. Ellenállhatatlan propagandaanyag vált a rövid klipből, amelyen egy kis iraki terroristasejt házi készítésű bombával intézte el a szövetségesek járművét; különösen azért, mert a nézők és a szakértők egybehangzóan állították, hogy a képen a három nyugati katona arcára nem koncentráció ül ki, hanem rettegés. Arckifejezésüket jelként értelmezték, hogy a szövetséges haderő morálja a béka feneke alá süllyedt, közeledik a megszállás vége.
Nagy-Britanniában a haditudósítások összeállításakor más etikai megfontolások érvényesültek, s a hírszerkesztők úgy döntöttek, ne kerüljön adásba a katonák arcáról készült közeli felvétel – mert attól tartottak, panaszokkal ostromolnák és érzéketlennek bélyegeznék őket. A bombamerényletet csak egy férfi élte túl, őt is elcsúfították a sebesülések. Ilyen körülmények között még a legedzettebb tévések is úgy érezték, nem szabad feszíteni a húrt, nehogy szenzációhajhászás kerekedjen abból, amit eredetileg tényszerű beszámolónak szántak.
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